
WCP320 GRIP MODULE FOR SIG SAUER® P320 X-COMPACT - WCP320
X-COMPACT GRIP MODULE NO MANUAL SAFETY TAN

Revolutionize your shooting experience and upgrade the concealed carry
potential of a SIG-SAUER P320 with the black Wilson Combat WCP320 no
manual safety X-compact grip module. Their all-new molded polymer grips will
not only improve your grasp on the gun but also control recoil better than before.
Wilson Combat SIG SAUER Grip Modules are not compatible with California
versions of the SIG SAUER P320. Revolutionize your shooting experience and
upgrade the concealed carry potential of a SIG-SAUER P320 with Wilson
Combat's reengineered grip frame. Their molded polymer grips will not only
improve your grasp on the gun but also control recoil better than before. With its
redesigned shape, texture, and ergonomics, these six new models are designed
to give you that custom handcrafted feel in no time at all—available in both black
or tan shades for standard-size frames as well as those equipped with manual
safeties! Their fresh look at the P320 grip module incorporates the suggestions of
tactical trainers, champion shooters, and firearms experts into the final product
that has a look that is unmistakably "Wilson". They believe it is the most practical,
comfortable, and stylish P320 grip available and the ideal choice for concealed
carry and defensive handgun use. FEATURES Safety (select): Manual Safety,
No Manual Safety Colors (select): Black, Gray, Green, Tan Caliber availability:
9mm, .40 S&W, .357 SIG Upgraded, high cut 1911 style beavertail grip tang for
smooth draws Modified backstrap shape for more natural pointing and enhanced
grip/recoil Undercut front-strap and reshaped, radiused trigger guard for the
highest grip possible Improved grip traction and increased grip pattern coverage
with Wilson Combat's exclusive Starburst grip pattern on the sides and
aggressive texturing on the front and backstrap Internal slots for rod-style
Tungsten weights (NW734) Not compatible with X-Five Tungsten weights Factory
SIG-SAUER magazine release, spring, and lock included Important Note: Wilson
Combat SIG SAUER Grip Modules are not compatible with California versions of
the SIG SAUER P320. SPECS Typical Usage: Competition, Practice, Self
Defense, Tactical, Target Firearm Type: Handgun Handgun Type: Sig P320
x-Compact Manufacturer: Wilson Combat Handgun Parts Type: Grip Modules
Disclaimer: ""SIG""is a federally registered trademark of SIG SAUER Inc. and is
one of many trademarks owned by SIG SAUER Inc. Neither Wilson Combat nor
this website is affiliated in any manner with or otherwise endorsed by SIG
SAUER Inc. The use of "SIG" or "SIG SAUER'' on this page is merely to advertise
the sale of SIG pistols, parts, or components."  

Attributes

Name: WCP320 X-COMPACT GRIP MODULE NO MANUAL SAFETY TAN
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000421
Mfr. No.: 320-XCST
Color: Tan
Make: Sig Sauer
Material: Polymer
Model: P320
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 279mm
UPC: 810025503819

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das WCP320 Grip Modul für
SIG SAUER® P320 XCompact

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Wilson Combat WCP320 Grip Moduls für die SIG SAUER P320 XCompact.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihr Schießerlebnis zu revolutionieren und das Potenzial für verdecktes Tragen
zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen verwendet wird.
Verwenden Sie das Grip Modul nur in Verbindung mit kompatiblen SIG SAUER P320 Modellen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Grip Modul nicht, wenn es sichtbare Schäden oder Mängel aufweist.
Achten Sie darauf, dass das Grip Modul korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Benutzung eine geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Waffenbesitzes und gebrauchs.
Vermeiden Sie es, das Grip Modul in feuchten oder extremen Temperaturen zu lagern oder zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Grip Moduls:

Entfernen Sie das bestehende Griffmodul von Ihrer SIG SAUER P320.
Setzen Sie das WCP320 Grip Modul an die vorgesehene Stelle.
Stellen Sie sicher, dass das Modul fest sitzt und keine Lücken aufweist.
Überprüfen Sie die Funktionalität des Moduls, bevor Sie die Waffe benutzen.

Nutzung des Grip Moduls:

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen, um die Kontrolle zu maximieren.
Nutzen Sie die verbesserte Ergonomie des Grip Moduls, um den Rückstoß besser zu kontrollieren.
Üben Sie regelmäßig, um sich an das neue Grip Modul zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Grip Modul gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle, wenn es nicht mehr verwendet werden kann.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltverschmutzung
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer stehen an erster Stelle. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen,
tragen Sie dazu bei, ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten. Achten Sie darauf, regelmäßig nach Updates
oder Rückrufen zu suchen, um über die Sicherheit des Produkts informiert zu bleiben.
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Safety Instruction Guide for WCP320 Grip Module for
SIG SAUER P320 XCompact

Introduction
Thank you for choosing the WCP320 Grip Module for your SIG SAUER P320 XCompact. This product is designed to
enhance your shooting experience while ensuring safety and comfort. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper use and maintenance of the grip module.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure the grip module is installed correctly before use.
Regularly inspect the grip module for any signs of wear or damage.
Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Never modify the grip module or any other part of your firearm without consulting a qualified gunsmith.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Use the grip module only with compatible SIG SAUER P320 models. This module is not compatible with
California versions of the SIG SAUER P320.
Ensure that the manual safety feature is understood and properly engaged if applicable.
Avoid using the grip module in wet or slippery conditions that could affect your grip and control.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling your firearm.
Do not use the grip module if it shows any signs of damage or malfunction.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grip module according to the manufacturer's instructions.
Align the WCP320 grip module with the firearm frame.
Securely attach the grip module, ensuring it fits snugly without gaps.
Check that all connections are secure and that the grip module is stable.

Usage:

Familiarize yourself with the grip module's features, including the texture and shape.
Practice handling the firearm in a controlled environment to become accustomed to the new grip.
Regularly check the grip module for any loose components or wear during use.

Disposal Instructions
Dispose of the grip module in accordance with local regulations.
If the grip module is damaged beyond use, consider recycling the polymer material if possible.
Do not dispose of the grip module in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the WCP320 Grip Module, please reach out to your local authorized
dealer or manufacturer support.

Conclusion



Your safety and satisfaction are our top priorities. By following these safety instructions, you can ensure a safe and
enjoyable shooting experience with your WCP320 Grip Module. Always stay informed about the latest safety
practices and regulations regarding firearm usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el módulo de agarre WCP320 de Wilson Combat para su SIG SAUER P320 XCompact. Este
producto ha sido diseñado para mejorar tu experiencia de tiro y el potencial de porte oculto. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, es importante que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en
esta guía.

Directrices de Seguridad Generales
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el módulo de agarre fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier modificación o instalación.
Utiliza el módulo de agarre solo con el modelo de pistola especificado (SIG SAUER P320 XCompact).
Inspecciona el módulo de agarre regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún defecto, no utilices el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar cualquier riesgo
de mal funcionamiento.
Manejo del Arma: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.
Condiciones de Uso: Evita usar el módulo de agarre en condiciones adversas (humedad, barro, etc.) que
puedan comprometer su rendimiento.
Almacenamiento: Guarda el arma en un lugar seguro y seco, lejos de la luz solar directa y de fuentes de
humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Verifica que el arma esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación del Módulo de Agarre:

Retira el módulo de agarre antiguo si es necesario.
Coloca el nuevo módulo de agarre WCP320 asegurándote de que encaje correctamente en el marco
del arma.
Asegúrate de que el módulo esté firmemente sujeto y no presente movimientos.

Uso del Módulo de Agarre:

Familiarízate con la textura y el diseño del nuevo módulo para optimizar tu sujeción.
Practica el manejo del arma en un entorno seguro antes de usarla en situaciones reales.

Mantenimiento:

Limpia el módulo de agarre regularmente con un paño seco.
Inspecciona el módulo antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el módulo de agarre, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y componentes de armas.
Considera reciclar el módulo de agarre si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o asistencia adicional, por favor consulta el sitio
web del fabricante o comunícate con el servicio al cliente de Wilson Combat.

Recuerda que la seguridad es prioridad al utilizar cualquier producto relacionado con armas. Sigue estas
instrucciones para asegurarte de que tu experiencia sea segura y satisfactoria.
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Guide de Sécurité pour le Module de Poignée WCP320
pour SIG SAUER® P320 XCompact

Introduction
Merci d'avoir choisi le module de poignée WCP320 pour votre SIG SAUER® P320 XCompact. Ce produit a été
conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide
pour vous familiariser avec les consignes de sécurité et les instructions d'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le module de poignée est installé correctement avant d'utiliser votre arme.
Ne jamais manipuler une arme à feu sans avoir pris les précautions nécessaires pour garantir la sécurité.
Vérifiez que l’arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le module de poignée.
Gardez le module de poignée hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des pièces et des accessoires compatibles avec votre modèle de SIG SAUER P320.
Ne pas utiliser le module de poignée si vous remarquez des dommages visibles ou des défauts de fabrication.
Évitez d'utiliser le module de poignée dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou basses,
humidité excessive).
Évitez de tirer avec une prise inappropriée qui pourrait entraîner un contrôle insuffisant de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Module de Poignée:

Assurezvous que votre arme est déchargée.
Retirez l'ancienne poignée en suivant les instructions du fabricant.
Alignez le module de poignée WCP320 avec le châssis de votre SIG SAUER P320.
Appuyez fermement pour assurer un ajustement correct.
Vérifiez que le module est bien fixé avant de l'utiliser.

Utilisation du Module de Poignée:

Tenez l'arme avec une prise ferme et confortable.
Assurezvous que vos doigts ne sont pas sur la gâchette tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Pratiquez des exercices de tir pour vous familiariser avec la nouvelle prise et le contrôle du recul.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le module de poignée dans des déchets ménagers ordinaires.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des produits en polymère.
Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment disposer de votre module de manière
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le module de poignée WCP320, veuillez consulter les ressources
en ligne ou contacter le fabricant. Assurezvous de suivre les recommandations de sécurité lors de toute
communication.

Conclusion



En suivant ces consignes de sécurité et en utilisant le module de poignée WCP320 de manière appropriée, vous
pouvez améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité et celle des autres. Merci encore pour
votre confiance dans nos produits.
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Guida alla Sicurezza del Modulo Impugnatura WCP320
per SIG SAUER® P320 XCOMPACT

Introduzione
Grazie per aver scelto il modulo impugnatura WCP320 di Wilson Combat per il tuo SIG SAUER P320 XCompact.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'uso corretto e la manutenzione del prodotto. È
fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e ottimale del modulo impugnatura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Assicurati che il modulo impugnatura sia compatibile con la tua pistola SIG SAUER P320.
Non utilizzare il modulo impugnatura se presenta segni di danno o usura.
Mantieni il modulo impugnatura e la pistola lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il modulo impugnatura se non sei esperto nell'uso di armi da fuoco.
Durante l'installazione e la rimozione del modulo, assicurati che la pistola sia scarica.
Non modificare il modulo impugnatura in alcun modo.
Utilizza solo accessori e parti raccomandati dal produttore.
Evita di utilizzare il modulo impugnatura in condizioni climatiche estreme o in ambienti non adatti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Modulo Impugnatura

Preparazione: Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.
Rimozione della vecchia impugnatura: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere l'impugnatura
esistente dalla pistola.
Installazione della nuova impugnatura:

Posiziona il modulo impugnatura WCP320 allineandolo correttamente con il telaio della pistola.
Assicurati che tutte le parti si incastrino saldamente.
Controlla che non ci siano spazi o movimenti eccessivi.

Verifica: Dopo l'installazione, verifica che la pistola funzioni correttamente e che il modulo impugnatura sia
sicuro.

Uso del Modulo Impugnatura

Tieni sempre la pistola in una posizione sicura e puntata in direzione sicura.
Quando non in uso, conserva la pistola in un luogo sicuro e protetto.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il modulo impugnatura insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in polimero.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per smaltire il prodotto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, supporto o domande relative alla sicurezza, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto per
ricevere assistenza adeguata.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del modulo impugnatura WCP320 per il
tuo SIG SAUER P320 XCompact. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Modułu Rękojeści
WCP320

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Modułu Rękojeści WCP320 do pistoletu SIG SAUER® P320 XCompact. Niniejszy dokument
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, zgodne z regulacjami
UE w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim wsparciem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i noszenia broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Rękojeść WCP320 jest przeznaczona wyłącznie do pistoletów SIG SAUER P320 XCompact. Użycie z innymi
modelami może prowadzić do niebezpieczeństwa.
Upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem broni.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas ładowania i rozładowania broni.
Nie używaj rękojeści, jeśli nie jesteś pewien, jak ją zainstalować lub używać. Zasięgnij porady specjalisty.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Zdejmij oryginalną rękojeść z pistoletu.
Zamontuj rękojeść WCP320, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są odpowiednio zabezpieczone przed użyciem.

Użytkowanie

Używaj rękojeści zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj, czy rękojeść nie jest luźna lub uszkodzona.
W przypadku jakichkolwiek problemów z użytkowaniem skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy rękojeść stanie się nieużyteczna lub uszkodzona, należy ją zutylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o skontaktowanie się z
odpowiednim punktem wsparcia.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania broni palnej.
Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze!
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Säkerhetsinstruktioner för WCP320 Grip Module för
Sig Sauer® P320 XCompact

Introduktion
Tack för att du valt WCP320 Grip Module för din Sig Sauer® P320 XCompact. Denna produkt är designad för att
förbättra din skjutupplevelse och säkerhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom hörselskydd och skyddsglasögon, vid skjutning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Inställning av greppmodulen: Se till att greppmodulen är korrekt installerad innan användning.
Kontroll av vapen: Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat och tomt innan du hanterar det.
Användning av manuell säkerhet: Om din modell har en manuell säkerhet, se till att den är aktiverad när
vapnet inte används.
Rekyldämpning: Var medveten om att rekyl kan variera beroende på ammunition och inställningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av greppmodulen:

Ta bort den befintliga greppmodulen från din Sig Sauer P320 XCompact.
Fäst WCP320 greppmodulen genom att följa de medföljande installationsanvisningarna.
Kontrollera att greppmodulen sitter ordentligt på plats innan användning.

Användning av greppmodulen:

Håll vapnet med ett fast grepp för att förbättra kontrollen.
Använd den modifierade bakstyckeformen för att säkerställa rätt pekning och grepp.
Utnyttja den aggressiva textureringen för att förbättra greppdragningen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastmaterial.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående din WCP320 Grip Module, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av din WCP320 Grip Module på ett säkert och effektivt
sätt. Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av dina vapen och tillbehör.
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Návod na bezpečné používání grip modulu WCP320
pro SIG SAUER® P320 XCOMPACT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili grip modul WCP320 od Wilson Combat pro vaši zbraň SIG SAUER P320 XCompact.
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že grip modul je kompatibilní s vaší verzí zbraně SIG SAUER P320.
Používejte pouze originální díly a příslušenství doporučené výrobcem.
Udržujte grip modul mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při jakýchkoli pochybnostech o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a prázdná.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla, jako je míření mimo lidi a zvířata.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Nezapomeňte, že grip moduly Wilson Combat nejsou kompatibilní s kalifornskými verzemi SIG SAUER P320.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, jako je šroubovák a čisticí prostředky.
Zkontrolujte, zda je zbraň vypnutá a prázdná.

Instalace grip modulu:

Odstraňte starý grip modul podle pokynů výrobce.
Namontujte nový grip modul WCP320 na rám zbraně.
Ujistěte se, že je grip správně usazen a všechny šrouby jsou pevně utaženy.

Používání grip modulu:

Při držení zbraně ujistěte se, že máte správný úchop pro maximální kontrolu a pohodlí.
Věnujte pozornost ergonomii gripu a přizpůsobte svůj úchop pro lepší míření.

Pokyny pro likvidaci
Grip modul a jeho obaly likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se místních úřadů na správné postupy pro likvidaci zbraní a příslušenství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte připraveny potřebné informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání vašeho grip modulu WCP320.


